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Kavirikkilavan
Five in Akan&n&ru (21,151,241,293,391), two in Kunmtokai (104,211) and one inNarrhiai (274). Fine descriptions of desert tract, abound in Ms poems; The dhole (brown dog) attacking the boar in order to satisfy the hunger of its tired mate that had just littered; elephants filling up with earth the wells covered by foliage, that had been dug by well-diggers, mistaking them to be pits set up by hunters to catch them (Akam.2i); the red-faced female monkey playing dice with gooseberry* fruits (Aks.m.24i). The unbearable heat of the parched wilderness is prescribed in fine pictures: the tender shoot of the bamboo withering away, the hilly places becoming parched with the failure of rains, the sequestered stag thirsty and weary, running after a mirage mistaking it for a waterhole (Akam.241). His comparisons are apt and beautiful; the boughs of the sirissa tree are likened to the antlers of a stag and the rattling sound of its ripe pods to the drum-beat of a dancing woman (Akam. 151); the heroine's anguish at separation from her lord is compared to that of a calf separated from its mother; the unripe fruit of the ukay tree is likened to the eye of a kuyil; and its ripe fruit to bright coins (Akam.293); the buds of jasmine are likened to the teeth of a cat (Akam.39l) and showers of rain to pearls dropping one by one from a chaplet when its string is cut (Kuru.104); The ichorous elephant that struggles to pull back its tusks driven into the soil with its trunk inside its mouth, is compared to a python entering a mountain-cleft (Akam.391).
Kavi -Kuvalai malar (Blue-lily) The backwater was overflowing so that the neytal flowers and the   kuvalai   flowers     in     it   were submerged (Akam.350:i,2).
Kavitimakkal   -    Kavitippattam     perra     Amaiccor (Ministers with the title of Kaviti) The ministers in Maturai who had been honoured with the title of Kaviti, fostered the people with kindness   and   righteousness, avoiding all things
evil; they were    famous    for their   nobility   of
conduct (Matu. 497-499).
Kaviri - Oryaru (A river)
Even if the sun were to appear in all the four directions, and the planet Venus, were to move ia a southerly direction, the perennial river Kaviri running in many streams would feed this world (Puram. 35:6-8). The floods of the river Kaviri, bringing down the trees on its banks, would foster the many lives in this world, like the breast of a mother overflowing with milk to suckle a chiid (Puram. 68 :8-zo). Kaviri with its waters overflowing the banks made the Cola country prosperous (Puram. 174:7-9). The turbid waters of the river Kaviri fostering the earth, ran due east (Pati.so:4- G). The fertile territory watered by the river Kaviri had many prosperous villages with cool fields (Pati.90:4fi,47). Colaii Karikarperuvalattan was lord of the country fostered by the river Kaviri so that a veli of land produced a thousand ka lams' of paddy (Foru.246-2-i8). The officer collecting toll would sleep for a while in the last quarter of the nigh* on the dune where the great river Kaviri heaped up the sands (Pat.ns- 117). At the porchway of Nannan's palace, were heaped many things in profusion like those piled up at the estuary of Pukar where the great Kaviri debouched its waters into the sea (Malai, 527-529). The beautiful and cool river Kaviri breaking off the dams and ovci flowing its banks, in its passage due east, carried away Attanatti, much to the distress of Atimanti crazed with grief (Akam,76:io-i3). In Palayan's land watered by the Kaviri was a prosperous town called Poor (Akam.i86:i5,i6). In the river Kaviri that fed the many lives in the land, waters flowed in full, up to the rim of the banks (Akam.34i:4,5). The town of the heroine's father, was rich and prosperous like the Uraiyur of the Colas on the banks of the Kaviri (Akam.
385:4,5).
n - Kaviriyarrukkuriyavan (Lord of the river Kaviri)